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INTRODUCTION

This book serves a remarkable purpose, bringing
together the best poems of seven monarchs of medieval
Georgia, ranging across different genres and styles. By reading
these fragments, the reader will be able to trace the literary
evolution of Georgia from its social and political heyday of
the 11th Century till the late Middle Ages. This period is a
fascinating one in Georgian history, as the development of
Christian and philosophical thought reacted to tumultuous
and chaotic social and cultural upheavals.

Davit the Builder, Demetre I, Queen Tamar, Teimuraz
I, Archil, Teimuraz II, and Vakhtang VI were the most
eminent monarchs of the Bagrationi dynasty, and are revered
by Georgian historians for their courageous struggles against
invaders. Yet they are also often regarded as ill-starred, as so
many of them were laid low by factors outside of their
control; by political change in neighbouring countries, or the
treachery of feudal barons.

Though the monarchs included in this anthology all
share the same surname, they have been chosen due to their
artistic merit; the love of words, the poetic skill, and the
depth of perception that is so evident in their poetry.

In their hours of leisure, these mighty rulers wrestled

with words to try and capture the issues and events of their
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time on the page. In so doing, they offer their own view of
man and his place in the world, and give a unique insight into
contemporary thought and philosophy. Frequently, the ideas
expressed in these poems lie at the source of artistic and
aesthetic traditions that persist to this day in Georgian
writing, and these poems form a cornerstone at the
foundation of Georgian literature. Beyond their historical
importance, they are also beautiful, profound, and full-
blooded.

These examples of classical Georgian literature,
together with the assiduous commentary of the experts, will
we hope provide an invaluable guide to the history of
Georgian poetry.

Readers with a love of medieval poetry will be
enraptured by Davit the Builder’s innate grasp of poetic
imagery, woven seamlessly into his songs. His ‘Chants of
Penitence’ express the tangled emotions of a believer, as he is
at once inspired by Divine Love, and at the same time,
brutally aware of his own sinning and inadequacy. The steps
of his ‘Ladder of Virtues’ run a gamut of emotional colour; the
king’s religious and philosophical vision is expressed in
exquisite imagery that incorporates important ascetic and
mystic ideas that were central to the 11th and 12th century
Georgian theology.

Davit, a great helmsman of the Georgian state, known

as ‘the Sword of the Messiah’, makes an appeal to God in
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heaven: ‘O Lord, of Thy divine image make me, make my
heart and mind be affirmed in resemblance to those of Thine.’
These lines have withstood the passing of centuries and retain
their power to the present day.

The author of the ‘Chants’ is the spiritual descendant
of great figures of the early Church like John of Damascus,
Basil the Great, Grigol of Nazianz and Dionysius of
Ariopagite, whose philosophical influence is redolent in
Davit’s poems. Furthermore, a close reading of his work
allows the reader to trace the influence of Origen of
Alexandria, one of the Church’s founding fathers; Davit
references the hierarchy of the worlds, each rung of which is
mirrored in man’s spiritual evolution, an image that began
with Origen.

The Delphic commandment to ‘Know Thyself — found
in the writings of both Socrates and Basil the Great — became
the core idea of Neo-Platonism, giving birth to the idea of
man as a microcosm. According to this worldview it is
necessary first to plumb the depths of the self, in order to
understand the multitudinous macrocosm; spiritual perfection
depends on overcoming the barriers on the path to self-
knowledge. Only once man knows himself can he understand
his place in the divine order and return to the bosom of the
Lord.

Davit’s ‘Chants’ comprise a coherent synthesis of

theological concepts of the world and man. Central to his
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progressive ideas of kingship was the notion that the monarch
and his country were indivisible, and that the king served his
people. This philosophical idea underpinned Georgian
kingship for centuries, and allowed Davit to make significant
reforms during his reign. Chief amongst these was his
removal of clergy privileges, thus restoring dignity to the
people. This was a process whose roots can be traced to Giorgi
Mtatsmindeli, the great translator and man of letters, who
while abbot of the Iveron monastery on Mount Athos in the
11th Century, traced a doctrine that demanded a
democratisation of the church, a strengthening of
nationalism, and defence of the Orthodox creed and its
autocephaly in Georgia. Davit’s implantation of these ideas
brought great cultural and economic advancement, which
had been stifled under the weak leadership of earlier kings.

It must have seemed marvellous to contemporary
chroniclers, how Davit, a man so occupied with earthly
matters, so devoted to the security and well-being of his
subjects, would manage to find time to explore literature,
writing and science — to continually self-educate himself
while carrying out the onerous daily duties of a king.
According to the annals the king even had time to make
extensive study of Islam and Islamic scholarship, often
entering into heated debates with leading scholars of that

religion.
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Davit was a benevolent king and would show great
hospitality to Muslims who entered Georgia, providing they
bore no animus; the king was especially intrigued by the life
of the Sufis, and often granted them financial help, even
holding lavish feasts for them. At that time, Sufism was a
multi-layered and eclectic branch of philosophy, whose
ideological basis was not restricted solely to the Koran, but
also drew from Neo-Platonism among various mystic,
religious and philosophical traditions. The Georgian
theologian and philosopher and founder of Christian Neo-
Platonism, Petre Iberieli and Pseudo Dionysius the Areopagus
— were also influential.

It is interesting that writers of the time did not seem to
see these foreign philosophical imports as a threat to the
integrity of the national culture. Davit, a powerful monarch
and visionary ruler, drew on his deep knowledge of the Koran
and other traditions to further his religious understanding,
the profundity of which is clear in the wonderful samples of
Christian hymnography that are reproduced in this book, and
continue to inspire new readings and interpretations to the
present day.

Davit’s heir Demetre I continued the tasks begun by
his father, as befits a royal son; he fought with valour against
powerful enemies and pretenders, reclaimed lost territories,
and even rivalled his father in his literary exploits.

Demetre’s hymn to the Theotokos ‘Thou Art a
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Vineyard’ is a true masterpiece of Georgian hymnography
that continues to inspire readers today, it is a never-failing
spring nourishing the nation’s spiritual understanding. It
spans earth and cosmos, and is radiant with love.

In 1178 Giorgi III, in the absence of a male heir, made
Tamar his co-ruler. After his death Tamar ruled successfully
as queen. Despite the many problems facing her nation, she
never faltered, and overcame obstacles that would have
proved insurmountable for many a male ruler. Tamar
consolidated the country’s borders, creating a peace that
allowed great cultural development. Her reign is considered a
‘Golden Age’ of economic, political and social advancement,
and Queen Tamar gained numerous epiphets — sensible,
gracious, humane, farseeing and an excellent sovereign.

In Georgia, poetry has traditionally been considered a
field of wisdom, and correspondingly, kings would learn
verse-writing as part of their education, along with the study
of church songs, and various branches of science. At court,
poetics was perceived to be the most important part of a
young nobleman’s educations, which would toughen and
harden his spirit. Hence it was natural that Tamar would
follow her predecessors and compose verses; the most
important surviving poem is her ‘In the Sky of Skies’, a 25
verse religious and philosophical work written in iambic
pentameter.

It has long been conjectured that Shota Rustaveli, the
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author of the magnificent ‘The Knight in the Panther’s Skin’,
was a member of the Bagrationi dynasty. While none of his
lines appear in this volume, his influence can be seen in many
of the verses — after him, no Georgian poet has been able to
escape his mesmeric force.

His epic poem, loaded with exotic and everyday
scenes, romance and great battles, comprises a literary
monument — Oriental in form and Christian in content — that
achieves a complex synthesis of cultures that is irresistible to
readers.

The cultural achievements of Davit, Demetre and
Tamar were mixed with influences of other, still older,
civilisations, and flow through Rustaveli’s work. The
conditions of Tamar’s reign, when Georgia was ascendant and
self-confident, yet open to the influx of foreign philosophies,
were ideal for composition, and Rustaveli’s great poem of
Georgia, written in a foreign poetic form, is a great reflection
of the era. The sheer musicality, harmony and melding of
form and content that he achieved can only be realised in
certain eras, when society and culture are vigorous and open.
In subsequent centuries Georgian literary development was
marked by attempts to escape the magnetism of Rustaveli’s
poetic appeal, and by the growing political and cultural
influence of Persia and other Muslim powers. The formidable
Eastern potentates spared no effort in endeavouring to bring

Georgia to submission.
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The poetry of Teimuraz I & II, Archil, and Vakhtang
VI demonstrates the complexity of the political situation that
faced later Georgian monarchs, as they struggled to escape
Persian dominance. Brought up in a Persian milieu, fed on
Sufi writing, subjected to enormous political pressures, the
Georgian kings struggled desperately to conserve the dignity
of their nation, and to loosen the chokehold of foreign
influence. For them, the opportunity to sequester themselves
away and devote time to poetry must have been a great solace
from the relentless struggle.

Throughout the centuries of crisis, Georgian kings
always hoped that someday the hand of help would be
outstretched from the west, particularly from Russia — whose
people shared the same religious creed — but the long-awaited
assistance never came.

Nevertheless, their innate lust for life, and the
memories of the ‘Golden Age’, would always strengthen the
resolve of the kings and their people, and at critical moments
the nation would rise up and defend itself — rallying around
their church and culture.

Any rare peaceful interludes were spent in the
restoration of churches and monasteries, and the development
of literature and typography; Georgian culture continued to
thrive even in adversity. Those verses and poems of the time
that discuss the unbearable cruelty of life lyrically express the

torment of living under a constant threat of foreign invasion
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and devastation. Gradually Georgian literature lost its
Oriental mysticism and regained a purer style, attempting to
depict life and the pains of the human heart, while
experimenting with new forms and imagery. Georgian verse
helped the nation with its catharsis as it recovered its sense of
self.

The torch of Georgian literature was passed down the
generations, eventually sparking a great renewal in the poetic
works of the Bagrationi dynasty in the 17th and 18th
centuries, whose verses sprang forth with a new force and
vigour, showing that they were worthy inheritors of the

gilded crown worn by their illustrious predecessors.

Ketevan Tomaradze
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Gelati
1106



Davit the Builder
1089-1125



Davit IV the Builder, the prominent representative of
a millennial Bagrationi royal dynasty, wasthe son of King
George II. Davit IV ascended the throne at the age of 16 and
reigned over the country for 36 years (1089-1125). He
inherited the country, weakened and devastated byenemies
from within and without. Initially, his power was extended to
west Georgia only. Being a shrewd and powerful monarch, he
had pragmatic and meaningful policy that turned out
extremely effective. Davit IV achieved the unification of a
country which was gradually gaining strength. First, he
suppressed unsubmissive feudal lords and then laid unruly
bishops under interdict to promote those with high morals.
After the ecclesiastical congress held in Ruis-Urbnisi (1104),
he found a full support of Georgian Orthodox Church and
established stability in the country which, along with radical
changes in the governing system, enabled its peaceful
development and the execution of reforms. Davit the Builder
boosted the strength of the army and enforced a strict
discipline, changed the war tactics and set up an efficient
intelligence system.

To strengthen the country’s military forces, Davit the
Builder resettled Cumans from the North Caucasus and
created the army of 40 000 soldiers. The powerful monarch
won several brilliant military victories one after another such
as the capture of Zedazeni fortress (1103), annexation of the
kingdom of Kakheti — Hereti, after Ertzukhi battle (1104) he
reclains Samshvilde (111), Rustavi (1115), Tao (1116), Gishi
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(1117), Dmanisi (1123) and Anisi (1124). The long lasting and
bloody fights against the country’s invaders’ waged by the
fearless and sage monarch was crowned by the battle under
Didgory (1121) — resulting consequently in liberation of
Thilisi (1122).

King Davit moved the capital of his united kingdom
from Kutaisi to Thilisi, which became a political and cultural
center of the country.

The king, who was a devout Christian, showed a great
tolerance towards other religions and protected the
representatives of various confessions. Church of Georgia
beatified Davit IV and the Georgians dubbed the prominent
king “builder” out of gratitude and the greatest respect.

For contemporary chroniclers Davit the Builder was a
spiritual icon; the greatest and most distinguished philosopher
king, marked by his unparalleled deeds and unchallenged
authority; again and again they proclaimed the glories of his
reign in graceful poetry. His character was far more
sophisticated than that of a mere warrior monarch. The 11th
and 12th century Georgia was ruled by a man who was
among the most enlightened of his age, a consummate
politician, a strategist who protected the national interest
while being a steadfast defender of Christian morality,
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humanism, tolerance and charity, as well as showing great
talents in theology, hymnography and poetry. Observing King
Davit from the distance of centuries his relentless desire to
learn and improve his scholarship is still impressive. He made
his own education central to his existence. He would take
books with him everywhere, on the hunt, while travelling,
even into battle; his camels and mules were always loaded
high with books. Once, he was so engrossed in the works of
Grigol the Theologian that he didn’t notice the enemy’s
approach until they were breathing down his neck.

It was his love of books and learning that convinced
him to set up the academies at Ikalto, Gremi and Gelati,
which were visited by the Georgian philosopher-scholars
Ioane Petritsi and Arsen Ikaltoeli, who had been raised in the
ideology of Michael Pselos and John Italos. It is noteworthy
that the king was acclaimed and lionised even in his own
lifetime; the European world appointed him a guard against
the legendary Gog and Magog, so identifying Davit with John
the Elder, the saviour of crusaders, while the Georgian church
made him a saint. Rarely in history are found monarchs as
noble, and servants as humble, as Davit the Builder. Who else
in his age would have realised that education is futile when
deprived of spirituality? It is unsurprising that a policy of
tolerance held in his court, almost without precedent. Davit
was looked upon very respectfully by Muslim scholars, poets
and Sufis. When the latter visited Georgia they were given
financial assistance by him, and he held feasts in their
honour. In addition, the king built several refuges for those
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seeking protection. The king could confidently lead heated
debates with koranists and Islamists for hours on end. After
he recaptured Thbilisi, the king was said to have granted
Muslim merchants remarkable tax privileges, compared to the
Georgian Christians and the Jews.

Interestingly, in compliance with the King’s decree,
pigs were not to be seen or slain in the regions of the town
settled by Muslims. The king of Georgia, Davit the Builder,
gracefully accepted the honours bestowed upon him — he was
titled “The King of the Abkhazians, the Kartlians, the Kakhis
and the Runnies, the Armenians, the Sharvansha and the
Shahinsha”, i.e. Davit employed his kingship powers equally
and equitably over Georgians, Armenians, Jews and Muslims
living within his domain, as the dominant autocrat in the
entire East and West.

The pre-eminent figure in his dynasty, Davit the
Builder was saturated in a harmonious blend of antique
wisdom and Christian charity, embracing the principles of
faith and knowledge. His life’s work, the poetic masterpiece
‘Chants of Penitence’ manifest a wonderful synthesis of these
humane principles expressed in plain language. This unusual
creation reads as his moral self-portrait and exhibits the
greatness and divinity of his character they are the king’s
confessions to Georgia, his heritage, and to history. The
poem’s lines go beyond the penitence of an ordinary mortal
and unfold an artistic narrative that expound his own
weaknesses and transgressions most surprising in so Christian
a king which are drawn with utmost severity and
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relentlessness. The honesty and sincerity of this spiritual
biography are powerfully affecting, depicting a soul, naked
and humble, and admitting to the sins that make him a man.
Adam’s descendant, the king visualises the source of his sin in
cosmic fact. Davit writes with a broad understanding of
personality: man, as he thinks, ought to recognise his own
divinity in order to somehow determine his place in the
universe.

It is difficult to take Davit’s lacerating self-criticism
entirely seriously. As Tertullian once said, Davit was a man,
and consequently shared all the mortal’s characteristics: he
dabbled in astrology, waged wars, conquered other countries
and nations, dealt evil-mongers the same coin, and was no
stranger to carnal love ... yet he never lost sight of one truth:
those given much shall have to pay as much. It is therefore
most important that the individual recognises and deals with
his own weaknesses. Our valorous king never neglected to do
this. Having reached the pinnacle of earthly glory, he
revealed a subtlety of spirit as rare in monks as it is in
monarchs. The Christian king, with whom Muslim poets and
philosophers hastened to seek shelter, felt remorseful: “‘What
if I've conquered the Muslims not because of Christian
interests but because of my own vanity?!’ — asks the monarch.
The king, giving away enormous sums in charity to the
needy, the homeless, the orphans and the widowed, is full of
concern: ‘What if I have not given enough?’’
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This complex morality shines through his poetic
masterpiece, a testament to the spiritual depths of Georgia’s
national hero, so revered by his countrymen.

At his end, the king exhibited a modesty without
precedent in man’s history. Like the saints, the king dismissed
plans for a grand memorial, choosing to be buried in the
gateway to Gelati cathedral, so that all those who came to the
church would tread on his tombstone.

The world’s cultural treasury is stocked with works in
this genre, where moral self-doubt and self-torture are raised
to an apotheosis, by writers such as the biblical King David,
Solomon the Wise, Saint Augustine and Andrew of Crete,
Ephraim the Syrian and John of Damascus, Josef and
Theodore the Studites etc. The chants of King Davit, the
greatest of the Bagrationis, belong to the masterpieces of this
group and he ought to be considered amongst the ranks of
these great men.
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Chants of Penitence

Chant One

Unto whom

All heads bow

And at whom all knees bend,

Tongues plead for deliverance, | beseech —
O Word, regard me as Thy supplicant

And give to me Thy observance.

Thou have made me in Thine own likeness,
Endowed with senses

And discernment

To cognize and consider

All the living variety in essence;

Alas! | proved myself to be ungrateful.

My talents parcelled out from Heaven

I did misuse like a pagan,

To Thy likeness was | but a shadow, an evil monger.
My heart | held open to earthly pleasures

And flung into self-indulgence.

O Virgin Mary, the defender

Of all sinners, hast Thou

Embodied Word in flesh and let Him walk on earth,
Pray, free me from the agonizing burden of fools’
hopelessness

To fall at Thy feet and become repentant.
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Chant Three

Despite that | was born in pur ple

Thou bestowed trust in me — was | swayed by the glory —
But didst | yield to the lustful passions like a slave;
Should one allow his own defeat

Will he enter into the victor’s vassalage.

| knew the mind of Cain,

Was worse than the sinful sons of Sahit,
Surpassed malicious barbarians in wantonness,
Surpassed town dwellers in prejudice, in sorcery,
Disgraced myself with filth

And multiplied evil like — on slopes —

Rushing rivers of vice.

Myself | demeaned with Egyptian malevolence,

Took up the habits of the Canaanites,

Offered up a sacrifice to false gods,

Was implicated in sorcery, plaits of hair | used for spells.
This | know incurs upon me Thy displeasure,

But however reprehensible —

All transgressors | surpassed in famous deeds.

The appearance of the Holy Virgin

And of Word embodied in flesh

Gratified sole purpose — on behalf of Mother Mary
Let sinners obtain salvation in Christ.

But what may ease the scorching sense of guilt?
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Of all sinners | am the worst —
The abysm of torrents of sin.

Chant Four

| adhered to the lifestyle

Of Israeli kings unrighteous

And, admittedly, didst err

When in the bodies celestial | trusted

And ignited fires on the hilltops, performing rites.

The movements of planets,

Assyrian sorcery,

The stars diverging or stars in convergence,
The issues of fate and the lot befalling man
Enthused me like a reckless Christian

To accept all and explore with zeal.

That | shared the philosophy of the ancient Hellenes
And thus failed of God to grasp wisdom —

| paid homage to Mammon —

Under the bondage of passions.

From Thy ways | strayed, didst | breech Thy laws.

For that, God assumed man’s form

And learnt of mortal hearts’ pines and passions,
In the end from sins to redeem the repentant,
Redeem all who trusted in the Holy Virgin —

As mother of the Word incarnate.
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Chant Five

The laws

Of the Book and the Gospel | disregarded,

Though Thy creed | shared, the laws of unfettered mind
| grossly deferred and subdued

To those laws of carnality.

| began to absorb

The images of fierce beasts

Which | had ever cast eye on or killed,

The images of deadly ones from the books crammed my
mind

And soon | took after them, after their habitude.

| felt no terror

At death’s flying scythe —

At Thy threats to avenge

On those who, like me, lie constantly —

O I neglected to stand in awe of Thy holy name.

For this
Was Jesus born into the world from the substance of His
mother
To let mortals, deprived of hope, in the new wonderment
abide
And, by the Virgin’s motherly intercessions,
Be given redemption from sins.
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Chant Six

Like King Solomon, my leech-like hunger
For territories | could not satiate,

The borders of others | shattered —
Trespassed the laws set up by Thee O Lord,
| smote indiscriminately great and small
Until I had had my fill.

| cast a covetous look

At others’ wealth to ill-gain
Possessions, the arable lands;

The weakest | reduced to beggary
And dealt with neighbours callously.

Upon all Thy laws and rules

| encroached,

And abused my conjugal happiness

By adultery, with which the nation | cajoled
Into blasphemy,

In semblance of Israeli kings.

And... the Mother God appeared...
With her son — the embodied Christ,
That God'’s first image defiled by man
Be regained by Him...

With man’s transgressions melted

On the prayers’ anvil of All Holy Virgin.
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Chant Seven

| amassed more silver than there was dirt in the streets

And hoarded gold as till it outweighed the earth of the
fields,

Declared genuflection to the idols

In the very likeness

Of Baal, Astart And the vile Camos.

The holy word of God

| revered no more

And favoured not my outspoken subjects,
Gave preference to disquised perfidy
And my ear | inclined to spies.

| delivered out my verdicts Improperly.

To show compassion

To the widows and the orphans | failed,

My heart felt not for those in poverty,
What is worse —

Thy pleas for alms | heard not

And frustrated Thy expectations.

The nativity of Christ

From the earthen form of a woman

Served one purpose: to mend the fallacies of mortals
By the Holy Mother of the Holy Child

And help deliver man from evil

And for him to intercede.
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Chant Eight

Whilst Thou preach that

I must turn the other cheek to my adversaries

After the first hast been struck,

That the last shirt on me for the naked must | take off —
never begrudging,

That Thy name must | waste not on trifles,

That my lewd interests | must stifle,

That swearing excessively by Thy name is inexcusable —

Alas! | doth confess — from these | could not abstain my

sinful self.

If | perverted all feelings,

Became corrupted to the core,

Still, didst I raise up my hands

And remain hopeful of Thee — my God,
Recognizing no foreign idols;

Instead, | imbued myself with Christian doctrines
By Thy theologians

To harden my body and soul.

And now, with my heart humbled,

| beseech, as any transgressor, like Manase:
Alleviate, O Lord, alleviate the pangs of my remorse,
Destroy me not — encumbered with sins,
Remember not my iniquities,

Give me not to the flames of the nether world,

For art Thou God of the penitent, —
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Exalted by Heavenly hosts within the depths of the
firmament.

We count Thee to be the mother of our God,
Thee — imperishable, the most holy,

We do trust:

When our esteem raised in prayers

Permeates into Thy loftiest depths,

The miracle of sinner’s conversion, by the holy scripts,

Shalt become a vivid sign for the quick and the dead,

Like the life of Mary of Egypt and that absolution attained
by her.

Chant Nine

When time is right my services and felonies to count,
When my ruling resoundeth no more, my glory fadeth,
When all reliefs I've had becometh vain

And my rose is wilted,

When my sceptre by another hand is held

The hosts to command and hold in submission, —
Judge of mine, shew mercy unto me.

When the day of my soul’s doom is settled
And, in wait for Thy judgement true,
| cometh forth — head inclined,
In Thy angels’ wrath and whirr —
The sinners scourged in Hell,
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The righteous delighting in bliss —
O Lord Jesus, grant mercy on Thy servant.

As Adoni assembled the body parts and bones
Of the captives torn by beasts
And, following the Covenant,

Breathed new life into the dead long corrupted,
| believe,

Shall | be redeemed in form and spirit by Christ
On account of my repentance.

O simplicity perfect, three-sunned entity, one luminosity,
Invigorate the eye of my mind

In absolute brightness to behold the Trinity —

Non afore or after other —

But co-eternal and equal -

Shining out with God the Son

From ages to ages.

The sun hath beheld none wondrous

Like Thee — Mother Virgin,

Nor another mortal in sins deranged like me
Enjoyed ever seeing its light,

But hopeful of Thy intercessions —

Shalt | behold the Light of Thy Son

In that Light shining above all ages.
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King Demetre |

1125-1156



Demetre I, the King of Georgia was the son of Davit
the Builder. In the times of his father’s reign, Demetre took
an active part in the military and political life of the country.
He ruled in 1125-1155 and in 1156. Being strong-minded and
resolute, Demetre was a typical medieval monarch.

After his ascend to the throne he fought selflessly for
the defence of the strong kingdom unified by his eminent
father. In a short time he managed to reorganize the Georgian
army, returning the seized territories, and defeating some
strong rivals. Despite the enemy’s fierce resistance Demetre
returned Dmanisi and Khunan, conquered Ganja (1138) and
brought the iron gate of the defeated city to Georgia (the gate
is still preserved in Gelati Monastery).

In 1130 Demetre I crushed the rebellion against him
and stayed in power.

In 1155 he was forced to take monastic vows and cede
the throne to his son Davit. In 1156, six months after Davit V
became a king, he died unexpectedly; Demetre I was restored
to the throne, who appointed his younger son Giorgi as co-

regent known in history as King Giorgi III.

* %k k

Davit the Builder’s son Demetre, later to become

Damiane after becoming a monk in the wilderness of Davit

101



Gareji, has a claim to have the most contradictory biography
of any of the poet-kings in Georgian history.

It is very rare for poetic talent to be passed down from
father to son. Damiane, when labouring at Davit Gareji
Monastery, composed the subtlest verses dedicated to the
Theotokus and to one of the thirteen Assyrian pilgrim monks
in Georgia — Venerable Shio of the Mgvime. Demetre I, a
worthy descendant of his glorious father, was a brilliant
polyglot who tolerated other religions, was a connoisseur of
Oriental studies, patronized and rewarded scholars of his
time, displayed great faculties for diplomacy and military
strategy, and advanced and expanded the state which he
inherited from his father as a legitimate heir to the throne.

Davit the Builder declared Demetre, his first born, to
have excelled him in wisdom, piety, even in magnificence of
looks and bravery. Neither do chroniclers of the medieval
period leave the King-Martyr wanting in epithets: a lover of
wisdom, an intelligent theologian, a sage, a rhetorician and a
poet of wonderful verses. The 12th century image of King
Demetre has only been preserved amongst the frescos at
Matskhvarishi — now Latali in the Svaneti Region.
Interestingly, Demetre the First — the efficient king — is out-
shadowed by Damiane — a poet and author of many

wonderful hymns written in beautiful verse.
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His hymn to the Theotokus “Thou Art The Vineyard”
is considered outstanding and sparkling with an unfading
appeal.

Soon, the splendid hymn was set to music — to a spell-
binding three-part harmony, the parts of which are termed
vernacularly as Mzakhri, Zhiri and Bami. The three parts
were written by loane Petritsi, an outstanding scholar of the
12th century, who conceived the three-part harmony to be in
compliance with the essence of One God in Trinity, co-
eternal and equal. Indeed, this beautiful hymn has withstood
the centuries — inexhaustibly affecting listeners and retaining
the inspirational force and mightiness of its lyrics and music.
More than that, the hymn has also been materialized in a
miracle-working icon by I. Tsintsadze — an icon painter. The
icon is venerably placed at the Apostolic Church of Peter and
Paul in Tbilisi and is deemed to stand in full concord with its
poetic creation.

The quiet and spiritual comfort of the Davit Gareji
wilderness is a well-spring of poetry, and it inspired the
monastic king-hymnographer. He disturbed the wilderness
quiet harmoniously, making God — so distant and unattainable
— astoundingly near; in so doing he managed to span the two
separate worlds, allowing the Lord’s voice to be heard, leaving
us to marvel at the sensation that man is part of the Infinite.
The sensations experienced in his poetry bespeak a liberated

soul rich in joy, dignity and love — the highest qualities that
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man possesses — as close as possible to the Renaissance
concept of man.

One could draw a sharp divide between the monarch
of the crown and the poet king. Demetre the First — an
absolute sovereign of Medieval Georgia, to some extent a
tyrant, had to tirelessly labour to protect his father’s
inheritance, dealing with intrigues that were spun against
him by his family and his courtiers — intermittently losing the
crown and being tonsured a monk, to reposses the sceptre.
However, despite the vicissitudes of his life, he never
expressed a grievance against the hand that fate dealt him.
Instead, in his advanced years, he retained a youthful
perception of life alongside a spiritual serenity. His verses
bear a vivid semblance to folklore, sounding less purely
religious, but rather abounding with the colour that shows
the potentialities and musicality of the Georgian language.
More than that, the poet-king allowed his countrymen, a
century in advance, to sense the colour and majesty of “The
Knight in the Panther’s Skin’ by Shota of Rustavi.

To Damiane the Hermit, Venerable Shio of the
Mgvime was the very exemplification of a saint. He wrote of
the desert where Shio lived as a realm of unutterable bliss,
simplicity and creative elation. Formerly a wilderness, the
desert is adorned with the perennial verdancy of laurels;
Kartli abounds with heavenly grace; the old man himself is

again sturdy, the narrow cave of his becomes sizable as a
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world; the desert shall regain its former glory; while his soul
grows in divinity, the flesh of the hermit shall turn to earth,
as is due.

Demetre’s fourth lyric sings again of Venerable Shio —
though in allusions: a man hangs on a hair from the dome of
the sky; on his spear head commodious chambers are
balanced; seated on insects, he, at the same time, chases lovely
gazelles; his steed simultaneously gallops over the waves
while he himself glorifies God and His might.

If Shio of the Mgvime, besides other miracles, was able
to tame and domesticate beasts and, by striking the river with
his stave, alter its bed — can it be denied that the poet
absorbed some of the Saint’s miraculous faculties in the
writing of these metaphors, filling the hearts of the readers
and the supplicants alike with joy?

King Demetre’s contribution is in fact enormous in
sowing the ground for Georgia’s majestic poetry of the XII

and XIII centuries.
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To Venerable Shio of the Mgvime

Thy laurels, O God, embalm the heart of Shio,
As swollen springs abound the Nile, Thy Grace
abounds Kartli’'s wealth,

The old man’s eye is falcon-like still, his cave—
heaven’s vault expanded:

The desert shalt thrive forever most...

Nigh God, soul reaches the sublime in earthen

form.

To Venerable Shio of the Mgvime

| saw a man hanging from the heavens by a hair,
A great hall stood balanced on the tip of his spear,
And was he perched upon a gnat

And across the fields chased gazelles,

The steed he galloped clattered the sea...
Marveling, he uttered:

God, Thou Art Blessed!

To St. Mary

The parent of God and All Holy

Mother and Virgin, Gorgeous Lily,

Rejoice at the tidings from the angel:

Art thou found with Child — The Coroneted King,
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Whose bond slaves be ordained monarchs,
possessing
serfs in hundreds.

Art A Vineyard

Thou art a vineyard blossomed newly, An offshoot
noble up in Eden, —

The fragrant incense conceived in Paradise,-

God Graced Thee - surpassing all exalted,

Truly the sun, Thou shine gloriously.
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Queen Tamar

1184- 1213



Tamar was a monarch of Georgia and daughter of
George III. She was the proclaimed heir apparent and co-ruler
by her reigning father George III. Tamar took an active part
in state affairs and after her father’s death (1184) ruled the
country independently.

The noble feudal lords demanded that Tamar dismiss
the state officials — promoted by George III and establish a
new state institution, the so called “Karavi” that would have
the function of a legislative body, limiting Tamar’s power to
an executive function. Tamar was forced into making
significant concessions. The idea of establishing “Karavi” was
rendered abortive, however, the functions of “Darbazi” — a
deliberative organ of those times — were expanded.

In 1185 Tamar was to be spoused. The choice fell on
Yuri, son of the prince Andrei Bogolyubsky (Riurikovich, by
origin) of Rostov-Suzdal whom the Georgians called Giorgi.
As the Russian prince appeared to be a mismatch for Tamar,
the marriage ended in two years.

In 1189 Tamar became married a second time. Now
her husband became Davit, an Alan prince (Soslan in
Ossetian), the descendant of Georgian king George I, from the
House of Bagrationi.

With the support of a few Georgian aristocrats, Yuri

had two abortive attempts of a coup (1191 and 1193) but
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Tamar defeated rebellious nobles, having confiscated their
estates and deprived them of their titles.

Tamar proved herself as a dignified and shrewd
monarch. During her reign she strengthened the reunited
country and expanded its territories.

In 1193, Giorgi-Lasha, the heir to the throne, the
future king Giorgi IV, was born to Tamar and Davit Soslan.
The Georgian army marked this event with the victorious
campaign in Bardavi.

The army gained brilliant victories in Shamkori (1195)
and Bassiani (1202) battles.

In 1199-1203 Armenian cities and territories seized by
Muslim invaders were returned to Georgia. These were:
Anisi, Dvini, Amberdi, Bijnisi and Kars.

In 1204 Queen Tamar founded the kingdom of
Trabizond headed by Alexios Komnenos, the representative of
the collapsed dynasty in Byzantine who had been raised at
the royal court of Georgia. After the decease of her husband
Davit Soslan (1207), Tamar declared her son Giorgi-Lasha as
co-regent in 1184-1213.

Georgia was in the heyday of its glory under Queen
Tamar’s rule, gained political and economic strength and
developed culturally. Shota Rustaveli wrote his great poem
“The Knight in the Panther’s Skin” in that period.
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Despite her strong personality, the annalist chronicler
describes her to be extremely modest and as a Christian,
most devout charitable and merciful.

Queen Tamar was canonized by Church of Georgia.

The heyday of Queen Tamar is known as the ‘Golden
Age’ of Georgian statehood and culture. Tamar, the nation’s
elect, raised to power and glory, was canonized as a saint by
the Georgian church. Her name is a feast day in the Georgian
Orthodox calendar, celebrated on the 14th of May. Her feast
day is shared with a group of nuns — the Myrrh-Bearing
Women — who stand out for their love and devotion towards
the savior. It is noteworthy that no other monarch’s portraits
have survived in such numbers — Tamar is portrayed in
Vardzia, Betania, Bertubani and Kintsvisi. These portraits are
found in all four corners of the country, executed by masters
from different aesthetic schools. The frescoes illuminate her
immaculate beauty, recounted in legends and historical
annals. Tamar’s fame and her deeds shine as lustrous as ever.
During the three decades of her reign the queen sowed so
much good, and raised the country’s fortunes to such heights,
that she became a legendary figure; the facts of her life are
shrouded in mystery. Due to their close relationship with her,

contemporary Georgians deified this fabulous woman, while
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in history she is placed on a par with the world’s anointed
male heroes. This was not just because of her achievement of
ascending to the throne as a woman in a cruel age, full of
blood feuds and disruption, but because of her extraordinary
integrity, prudence, grace, piety, and the other facets of her
divine character.

This is not without reason: the Georgian nation has
always held women in great esteem. Women were frequently
canonized in the Georgia of the 12th-13th centuries, and
Tamar’s reign reinforced notions of woman’s dignity.

Shota Rustaveli’s aphorism sums up the attitudes of the
time:

‘The lion’s whelp will be a lion, be it male or female’.
Anticipating feminism eight hundred years in advance,
Georgia recognised women’s rights. The Georgian language
itself — has found an equality between the sexes, by graffing
two different words ‘deda’ - mother, ‘mama’ — father onto
‘katsi’” — human, thus placing them on the same legal and
moral footing. dedakatsi, mamakatsi, on the same legal and
moral footing. It is apt to remember the words of Georgia’s
Christian enlightener St Nino: ‘Neither of you according to
the sex, as both are equal’. It is also noteworthy that two
women — Khvashag Tsokala and Krava Jakeli — rose to serve as
diplomats in this period; Tamar tasked them to work as
envoys between herself and rebellious courtiers who wished

to reduce her power by establishing a parliament. Upon the
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quelling of this revolt, Tamar did not allow any harm to come
to the conspirators (led by Giorgi Rusi, her husband), but
merely stripped them of their titles. These two facts alone
demonstrate the radiance of the queen’s heart and her great
benevolence towards her subjects, befitting a worthy heir to
her glorious royal predecessors.

In Tamar’s state, there was no capital punishment. She
was against any kind of violence — whether maiming, torture,
or murder. However, the chronicler does recount one single
violent incident, when Tamar’s husband David Soslan put out
the eyes of a captive — without Tamar’s knowledge or consent;
further on, the honest chronicler is perplexed by this
aberration, when Tamar had on occasion sold captives for the
price of a horseshoe, and had the imprisoned caliphs join her
at royal feasts.

Words cannot do justice to the Holy Queen’s services
to the country’s military prowess, or to her rare personal
merits of charity, philanthropy, and modesty, or to her
literary gifts. She was, as literary critics have put it, an
infrequent but important guest to the literary field. By her
nature she was a poet and therefore her command of words is
effortlessly artistic. This ability is evident in her coronation
speech, when she addressed the entire country and the
church. The Bagrationis had never been strangers to wisdom,
scholarship and theology, being able to converse with many

different muses. Tamar contributed to the religious poetry of
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the time, as well as making notable speeches at diplomatic
occasions, which greatly affected hosts and ambassadors,
small and great alike. It is interesting to read her answer to
Sultan Rukn ad-Din, who marched on Georgia around the
year 1203, at the head of an enormous army. He sent an
audacious demand to the queen via a messenger, demanding
that she surrender without a fight, and that as a reward for
her obedience, the sultan would marry her, providing she
embraced Islam. Otherwise he would lock her up in his
harem amongst the concubines. In response to this insolent
threat, Tamar commanded that the sultan’s ambassador be
showered with gifts and sent him back with a letter in reply:

‘Your proposal takes into consideration your wealth
and the number of your soldiers, but does not take divine
judgment into account ... while I place my trust not merely
in worldly things but in the right hand of the Almighty God
and the infinite force of the Cross that you curse. The will of
God — and not your will — shall reign.’

Despite the worldly esteem and honour that she
enjoyed in life, Tamar, dubbed the king of kings, never
succumbed to pride or complacency in the opulence that
surrounded her, rather feeling humbled. Indeed, as her
spiritual father Basili recounts, amongst the many good
Christian rulers of Georgia, Tamar was the most hard-
working. Apart from her regal duties, the queen was seen

working late into the night on embroidery and other
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handcraft that she sold in order to provide for her personal
needs as well as to compensate the poor and needy. She never
considered an act charitable if it was merely paid for out of
the state’s treasury.

Victories at Shamkori and Basiani were preceded by
Tamar’s spiritual miracle. Putting their trust in the Lord and
in fervent prayers, the Georgian army routed the enemy in a
brilliant victory. The caliph’s banner was spread under
Tamar’s feet. The victory was enormously significant, not just
for Georgia but for all of Christendom. The captured caliph’s
banner was dedicated by Tamar to the icon of Theotokos of
Khakhuli, to whose intercession she dedicated poems. These
lines have been preserved under the title ‘In the Heavens of
Heavens’.

The first three poems are of philosophical character in
which she once again mentions the significance of Christ’s

Passions and appeals to the Holy Virgin:

Soon to be reduced to ashes, the dust of Thy feet,
I Tamar beseech:

Make me worthy of Thy Son's blessings

In Eden, elsewhere, South and East.

To Tamar’s pen are ascribed two more poems: in 1193

She decorated the icon of Mother Mary in order to mark the

birth of her first born son, inscribing on its back:

116



I Tamar, descendant of David plead with Thee —
Beautify, glorify and exalt me

As mother and queen;

Now [ graced the icon of Thee and Thy child,

So save me with mine.

According to the holy script David’s descendants shall

be the sovereigns of the world.
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In the Heaven of Heavens

God'’s Lordship commences within the firmament
deep,

God the Son conquers time and shall it ever be,

Bound through Trinity as divinity unique —

The Holy Ghost was upon all flesh —

To consummate man — the first born on Earth.

Father, the reader of our sinful souls,
Thou offered the debts of many to the Innocent,
The sacrifice Jesus made broke the chains of
death.
Thy begotten Son bestowed us the right to rise from
our graves.
Back from the dark, we behold Thee — the All
Seeing God of Light.

For thy sake, O Holy Virgin, King David danced for
Jjoy

Seeing Thee — conceived with child divine.

I, Tamar, mortal, dust under Thy feet, entreat: —

Give me the virtues, make me worthy of Thy Son’s

blessings

In Eden and in the Abyss, in every place, West and

East.

| Tamar, from the tribe of King David,

Implore to be adorned, exalted and glorified!
Accept the icon of Thee — Mother and Son —
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Embellished; O spare me too with my own dear
child.

| didst war against the foe in Persia, O Beauteous
Bride,
With the help of a cavalry host, glorifying Thee,
The enemies were smitten and destroyed.
| submit to you, receive this booty as my offering,
Graciously give Thy assistance to me — Thy Son’s
bond slave.

Under the firmament
Glares the gold eye on halo.
The glorious dawn light
Scintillates Christ’s creed.
The universe doth sparkle
With but one Light!
Its fragrance augmenteth the sweetness of the
rose,
The world ruler — Tamar
Descendeth from the stock of King David.
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King Teimuraz |
1589 - 1663
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Teimuraz was the son of King Davit I and Queen
Ketevan. He reigned in 1606-1648 in Kakheti and in 1625-
1632 he became king of the reunited Kartli and Kakheti.

The son of queen Ketevan the Martyr who was
canonized for sacrificing herself to Christian religion was a
devout Christian.

Teimuraz led stubborn fights against Persian
expansion which became even graver under the reign of Shah
Abbas L.

During the long-lasting battles with Persia, Teimuraz
sought help from Orthodox Russia as well as from Oxidental
countries. For this purpose, he sent ambassadors to Russia on
several occasions, although with no results. In 1658 Teimuraz
I visited Russia to ask for military aid, but could not achieve
the purpose. He lost the throne several times and was exiled
from his own kingdom. Teimuraz I had been through several
terrible ordeals: his two sons — Levan and Alexandre were
castrated on the order of Persian Shah; his mother — Ketevan
— was tortured to death while Davit, his son, who had been
left alive was killed in the battle.

In 1661 Teimuraz took monastic vows and secluded
himself in Skande fortress.

Shortly afterwards, Teimuraz was sent to Persia where
he was promised to regain the throne in Kakheti if he
embraced Islam which he blankly declined and, therefore,

was captured and confined to Astarabad prison where he died
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in 1663 at the age of 74. The Georgians brought his corpse
back to his homeland to repose in the Alaverdi Cathedral
Church.

Dismembered into three kingdoms and four separate
counties, with the territories in Samtskhe Saatabago forever
appropriated by the Ottomans, the Georgia of the 15th—17th
centuries comes across as a poor replica of the bygone days of
her Golden Age and the early Renaissance of the 12th
century. However, after a two century decline, the Georgian
culture, in general, and the literature of the time in particular
— showed signs of animation, awakening from the dormant
and smouldering cultural traditions, as the time ripened for
revival. To find the answer as to what might have caused this
process, one should say that Georgia was one of the countries
that at the time attracted the interests of the world and had to
build relations with Europe and Russia, Persia and the
Ottoman Empire along with the Byzantine Greek. The French
traveller Chardin writes that ‘Georgians interact intensively
with many nations; the country is open to anyone willing to
forever settle down here; in so doing they retain their religion
and can live according to the own mode of life’. Despite the

harmony testified by the traveller, there were yet a number of
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different currents forming a swollen river; Georgia’s political
and social life was riven with Muslims in opposition to
Christians, secularism against religion, Catholics against
Orthodox, Occidental and Russian culture opposing Oriental
trends, merchants and tradesmen against agrarians, and so on.

King Teimuraz is a typical representative of this
complicated epoch. If Georgian history is one continual
drama (Grigol Robakidze), the main tragic character of it for
over sixty years — standing constantly on the proscenium of
history — was Teimuraz I — the most long-suffering monarch
of all the Bagrationi dynasty. He was made king at the age of
sixteen. However, Teimuraz’s reign was not unbroken, and he
frequently lost the sceptre, experiencing much sorrow in
exile; as a child he was raised in Persia by Shah Abbas I, who
later had Teimuraz’s grandfather, sister and uncle murdered,
his children castrated, and his mother, Queen Ketevan, held
in brutal captivity in Shiraz.

Despite his humiliations, the torture and killing of his
family and the other cruelties heaped upon him, hastening his
death, the poet-king nevertheless praised the virtues of sweet
Persian poetry and never confused its beauty with the
brutality of his Persian captors. Inspired by the mellifluous
Persian language, the King overtly makes a declaration of
love, saying that the Persian language disposes him towards
harmonizing in verse. Another time he remarked — ‘hard is

the language of Georgians’. However, the Shah was still
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determined to compel the king to renounce the Christian
creed and embrace Islam — but Teimuraz was unshakably
faithful and steadfast to his own religion. Even though the
king distinguished himself in the wars against Muslims, he
was dubbed a ‘Persianophile’ in the histories of Georgian
literature as well as being sarcastically christened an ‘imitator
of Persian tales’. However, this is but a trivial matter. In the
modern age, the King’s services for the advancement of the
national literature are assessed with great respect. As a matter
of fact, his creative work forms a foundation for the literature
of the Renaissance period to come. Besides, the King
introduced various literary genres, including “Majama”,
“Interlocution”, “Alphabetized Eulogy”, and “Lyrical Drift”.
Seven years later after his mother’s death, a
martyrdom that deeply affected the hearts of her
contemporaries, who held the horrible impressions of her
most inhuman tortures forever in their minds, the king wrote
the first historical poem in Georgian literary history titled
‘The Martyrdom of Queen Ketevan’ — whose death Teimuraz
looks upon as a sacrifice for the liberation of Georgia. The
holy remains of the mutilated body of Queen Ketevan were
taken to different parts of the world by missionaries even as
far away as India, where they were recently rediscovered by
chance and reverently returned to Georgia. The tragic fate of
the Queen affected many hearts and minds of the time,

including Andrea Griffin — a German writer — who rendered
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the tragic story in the form of a drama ‘The Martyrdom of
Queen Ketevan’ to be translated into many European
languages afterwords.

Writings by Teimuraz the First fall into two
categories: those translated from Persian into Georgian and
the originals. Even in the translated literature, Teimuraz
portrays himself to be in flesh and spirit a Georgian of very
firm national and religious convictions: I am a slave of Christ
Lord Jesus, therefore can accept only His abode — the Church.
Despite his enchantment by Persian poetry and literature, the
king fully acknowledged God through the entity of The
Father, The Son, and The Holy Ghost. Therefore, he greatly
valued the Gospel and the letters of the Apostles. From the
viewpoint of his own commitment to the advancement of the
national literary forms, one ought to mention ‘Majama’,
which involves the assemblage of stanza homophones -
sometimes too complex to resolve the semantics of the words.

Christened ‘Persianophile’ by the literary world and
‘Russian-phobic’ in the politics of the time, King Teimuraz
was desperate in his search for plausible diplomatic ties with
Orthodox Russia, especially after his fifth attempt at
establishing diplomatic agreements with the Russians which
ended in fiasco. Beyond that, he was unflagging in his
endeavours to secure assistance for his country from all over

Europe, especially from the Pope, though he, and the other
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Europeans, were too busy to lend aid to a tiny country nestled
in the ridges of the Caucasus.

Tonsured a monk, enfeebled, aged seventy-four,
Teimuraz was compelled to respond to the summons of Shah
Abbas II who eventually offended his religious dignity and
pride by throwing wine in his face on hearing that the latter
refused to accept Islam and instead had chosen loyalty to his
faith in the prison of Astrabad. Teimuraz commended his soul
to God in his exile. However, he was consequently granted a
place of final rest next to the tomb with the relics of his
mother, the queen, in Alaverdi Cathedral of St. George — in
the centre of the altar, in Kakheti. Little did the King know
that his end was relatively comfortable, in comparison to the
subsequent fates of his successors: the poet-kings Archil II,
Vakhtang VI and Teimuraz II — who were doomed to lie in

foreign graves.
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A Grievance Against The World

Let’s glorify God through prayers, relent His
heart with streaming tears,

The Devil unseen must be enfeebled,
Lest in Hades he toils and troubles tar rivers;
Beware of losing the battle, of thyself take

care.

O my sinful soul, how little heed you paid to
approaching death,

Be sure, with brimstone and fire the Inferno

wilst have its revenge.

Lost in the murk forever, lose no hope in the

glitter of sunbeams,
Reject idols and false gods, shouldst thou
fear their traps.

God knoweth of man and of the world
beguiling,

It befriendeth, craftily maketh thee pleased;
But later it snarls, abandons and betrays,
All who trust and treaty with this tempter -/

condemn.

126



Countrymen, lend me your ear, observe and
understand this world,
It is treacherous, not worth the deference -
remember this!
O hath it mocked us all, maketh no exclusion
for monarchs, alive or gone,
Turn away from the offered allure, go amass
repentance.

/ wouldst to God that all knew of this world’s
insidious nature,
It gaineth trust, allureth and stealthily
creepeth,
With a swoop - all of a sudden - to prey.
As the old saying goes: ‘be it ever trusted
not!’

O Holy Virgin, our fair luminary!
Lo, the angel: Amongst high judges, art Thou
the most judicious elect!
O breeder of chastity, thou darest to
conceive Child from the Holy Ghost!
For Thy sake, spare from perils us who heed
Thy Son and humbly hope.
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King Archil Il
1647 — 1713
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Archil was the son of Vakhtang V, who reigned in
1661-1663 and 1678-1696 — in Imereti and in 1664-1675 in
Kakheti. During his reign Kakheti was an independent
kingdom. He went to great lengths for the progress of the
kingdom. It was through his efforts that Lezgian raids became
less and less frequent and the kingdom gained economic
strength. Churches and monasteries were being restored and
many secular buildings were built.

Archil supported the policy of rapprochement of
Georgia and Russia. During his stay in Russia in 1682-1688 he
was trying to get some real support and help, but in vain.
Upon his return he reigned for several years in Imereti.

From 1699 he moved to Russia forever and settled in
village Vsesvyatskoe, near Moscow. His son, Prince
Alexandre was the closest friend and like-minded person of
Peter the Great, the first General — Feldzeugmeister of the
Russian artillery.

Peter I granted estates to Archil with which to let a
Georgian community be formed in Russia.

Archil founded Georgian printing-house in Moscow, and
published ‘Psalms of Davit’ in 1705. Archil passed away in
1713 in Moscow to be buried in Donskoy Monastery.

* %k k

King Archil, Vakhtang V’s son and the ruler of
Kakheti — dubbed Shah Nazar-khan — is known in Georgian
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chronicles simply as Archil. By vocation more of a writer
than a king, as which he is appreciated and honoured in the
nation’s literature and memory. Figures like Archil come to
remake the times in which they live, so that their methods
become that of the mainstream. Intelligent, knowledgeable,
sharp-minded and tongued, magnificent in appearance and
naturally poetic, Archil re-invented the literary styles of the
time, changing them and re-invigorating them completely.

The end of the 17th century saw the nadir of Archil’s
thirty-six year reign; he is forced to leave Georgia forever in
order to put an end to his continual ascensions and
abdications from the throne, in Imereti and Kakheti.
However, the twelve years of his rule in Kakheti eloquently
argue in favour of Archil as a wise and prudent king. He made
Telavi the capital of Kakheti, in place of Gremi, after
constructing a wonderful palace in the city. He organised a
military campaign against Dagestan, brought the Lekis to heel
— forcing them to pay tribute, refurbished the churches, and
built up the civil service. In addition to this he helped
tradesmen and merchants significantly.

Unfortunately, no sooner had he consolidated Kakheti
than it was invaded by Iranian forces headed by another
Georgian prince Erekle I — known as Nazar Ali Khan — who
had been brought up in St. Petersburg. Forever cut off from
Kakheti, Archil, already rendered politically neutralised, had
to settle in Vsesviatskoe, granted to him by Peter I. Thus he
joined a whole cohort of Georgian poet kings of the
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renaissance period, who, in their turn, wandered endlessly
throughout Europe in search of assistance.

The adventurous side of Archil II's reign and life
would provide material for the biographies of a dozen lesser
men. His poetic success was notable, truly revolutionising
Georgian literature, changing the path of its development.
Archil wanted to liberate his country from its Persian literary
influences and therefore Georgia bid farewell to the Persian
world. Despite the reverence that he felt towards Shota
Rustaveli and Teimuraz I and their poetry — being in the
literal sense raised upon their aesthetic taste — Archil
counterbalanced ‘tales’ by ‘the truth’ — a realistic method.
Georgian themes, and historical events, that were introduced
into the literature of the time were a progressive step in the
advancement of the history of Georgian public thought, as
seen notably in ‘Teimuraz’s Discourse with Rustaveli’, and
‘Georgia’s Scruples’. According to Archil’s teachings,
Georgia’s history ought to be told in the purest Georgian, and
with a commitment to realism. These demands were nothing
but a manifestation of the need — tacit but decipherable
nevertheless — to protect everything national and Georgian.
The eminent 19th century scholar Ilia Chavchavadze
expresses it thus: ‘Fighting for existence, a country as
disrupted and enfeebled as Georgia must have had but little
time to see to many things, having to say ‘no’ to culture,
education, literacy, traditions and so on. Thus the nation’s
mind had begun to sink into darkness.’
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To accept this meant to accept the nation’s extinction.
Archil’s entire creative work could be seen as an attempt —
the first and most earnest — to view the national disasters as
bound to the decayed moral principles of the Georgians. The
allegorical utterances in his works are rare sallies into the
depths of the Georgian character, with the view to unpicking

the nation’s ambitions:

Who durst sing without me?! —
Is the query running amongst small and great.

This vainglory, in Archil’s mind, only brought along
disharmony and disruptions for Georgian society.

One more concern of the democrat king, which is
worth mentioning, was his anxiousness about the ‘little men’
— ordinary people — being treated negligently; i.e. Archil
firmly believed that the peasantry is the main source of
vitality for every nation and that its extermination would
devastate the entire country. This kind of thought induced
the king to write ‘Georgia’s Scruples’ — a didactic work, a
moral text book, and an academic inquisition into the nature
of Georgian scholarship and the national spirit. According to
Archil, the prowess and skills essential to every Georgian
were fishing, hunting in its many forms, swimming, rope-
walking, horse racing, horse grooming, falconry, weaponry,
chess, a love of books, skill at writing and translation, the
ability to render good counsel, allegorical jesting, discretion, a
love of labour, a good taste in clothes, gallantry towards the
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fairer sex, to be amusing at balls and feasts, the ability to hold
their own with kings and knights as well as their peers,
alongside skills in singing dirges, military arts, mustering
fighters, wisdom and a thirst for knowledge, and so on ...Out
of all the qualities outlined, Archil singles out sagacity as the
most brilliant of all these talents.

At the end of his life, living in relative peace and
material plenty, Archil could not relinquish thoughts of his
devastated country and suffered from nostalgia while in exile
in Moscow. This suffering aged him, sapping his strength.
Archil’s son, Prince Alexandre Bagrationi, a close associate of
Peter the Great, fell into captivity at Narva to subsequently
pass away in exile in Sweden:

When too long severed from home,
Thy pallet even of sherbet loses savour.

Archil’s mind was constantly vexed with the question
of how to help his ravaged country, even as he lived in gilded
luxury in Russia. Whether this could be achieved by casting
Georgian printing presses, developing typography, printing
books or by editing biblical texts and translating them into
Georgian — Archil could not decide. However, after he first
arrived in Moscow he decided on casting Georgian printing
presses. Shortly afterwards, after appeals to experts from
Amsterdam, he was able to secure presses for his compatriots.
Even though the presses were ready by 1687, it wasn’t until
1705 that ‘The Psalms’ were first printed in Georgian,
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published in Moscow’s synodic typography, after Archil had
been granted permission by Peter the Great. Later, Archil
worked meticulously on Genesis to prepare it for editing. He
also completed complex editorial work comparing a hand-
written version of the original with Slavonic versions — he
was not to know that the book would only be completed and
published in 1743, by his son Prince Bakar.

Furthermore, while abroad Archil set to verse ‘Vis and
Ramin’ (Visramiani) and translated a historical work about
Alexander of Macedon (Alexandriani) drawing on the Russian
version of the Serbian source. Amongst other books on which
the king worked was ‘Chronography’ and a philosophical and
theological treaty by the Ukrainian writer Peter Mogely ‘The
Confessions of the Righteous Religion’ — an extensive church
and public history of the country since the day of its origin
until Florence’s Meeting. It is widely thought that it was
Archil who composed a verse in Russian on the occasion of
Russia’s victory over the Swedish, which was afterwards
attributed to Menshykov — Peter’s favourite subject.

The period 1699-1713 initially appears a fallow period
in Archil’s life. Unlucky as a political figure, he nevertheless
succeeded in contributing to the culture of his country. He
passed away aged sixty-six, in a foreign country in the cold
West, to be committed to earth and repose in Moscow at the
Donskoy monastery next to the other crowned kings from the

Bagrationi dynasty.
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From
100 Couplets of King Archil

In men of wisdom, cognizance overflows like spring rivers,
The lessons that they utter ever flow and meander.

If thou art prudent, with no falseness serve God,
A mere dunce becomes a sinner, when into blasphemy
others he cajoles.

Should thy treasures to others thou begrudge — expect
them not well meant.
Just shew caution, not to be swooped upon by avid
brigands.

Abate thy wants, just return to reason,
Of evil sow no seed, wilt thee load no treasures.

Seek but one like minded from amongst many a friend.
For... when two minds in concert go — the undertaking
gains triumph.

If thou art truly pious, wilt thou love thy fellow men,
Let them take loving kindness as much as thou wouldst
thyself.

I cannot relinquish the world on whom | hurl curses,
| hate her falsehoods, aye, but why canst | bid her
farewell?
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Vakhtang VI was Prince Levan’s son, a grandson of
Vahtang V, the king of Kartli.

Initially he ruled as a viceroy (1703-1712) and
afterwards as a king (1719-1724).

Vakhtang VI is one of the most prominent figures in
the House of Bagrationi known to have been a scholar and
law-maker. To describe the poet king’s cultural and
educational activities, suffice it to recall a few facts: he
established the first Georgian printing house and published
Georgian printed books among them ‘The Knight in the
Panther’s Skin’; revised the legal code (‘The Book of Law’ and
‘Dasturlamali’) editing the texts of ‘The Life of Kartli’ for
which he assembled a commission of scholars (headed by
monk Egnatashvili). Also, He contributed invaluably to the
development of science and arts of translation. The works
translated in his times were — ‘Astronomy’, ‘Kilila da
Damana’, ‘Amirnasariani’, ‘Atveziriani’ and etc. He rendered
his support to Sulkhan Saba Orbeliani, Prince Vakhushti,
Gabriel Gelovani, having restored churches and etc, etc...

In 1972 Vakhtang VI was in Persia to soon return to
Georgia and rule the country.

In his attempt to build relations with Orthodox Russia
he lost his throne and was forced to emigrate to Russia where
he stayed between 1724 to 1737 and being actively involved
in scientific and literary activities.

Vakhtang VI passed away in 1737 in Astrakhan to be
buried in the Church of Assumption.
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Amongst Georgia’s great figures Vakhtang VI comes
across as the most tragic. Nature parcelled out upon him all he
might have needed as a king: talent, sagacity and creative
energy for the country’s well-being. Well-educated, he was a
man of letters and a scientist, greatly patriotic, and prudent in
politics. A conspicuous Europeanist, he introduced European
ideologies, began the first serious studies of Rustaveli, and
printed the first critically reliable text of ‘The Knight in the
Panther’s Skin’ — introducing the first printing presses to
Georgia. Not only this, he was a distinguished Maecenas,
translator, and the editor of a new volume of “Kartlis
Tskhovreba’ (History of Georgia). Supremely knowledgeable
about religious and secular texts as well as Persian and
Georgian literatures, Vakhtang also managed to substantially
renew Georgian poetry. These merits were combined with an
exemplary moral outlook and a continual striving for the
loftiest ideals. Educated at the court of his European-oriented
uncles, kings Giorgi XI and Archil II and heavily influenced
by Sulkhan-Saba Orbeliani, the spiritual father of Georgia, he
befriended the French missionary Jacques Richard as part of
his strenuous efforts to win favour in Europe in order to
reshape his country.

These efforts proved to be futile: neither the Vatican
nor Versailles was disposed to heed the pleading voice,
however desperate, from the distinguished Ambassador of a
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small country in the Caucasus, notwithstanding the fact that
these exertions cost Vakhtang and his mentor, Sulkhan-Saba,
a great deal of suffering: eventually, Vakhtang lost control
over Kartli and Sulkhan-Saba was riven with torturous guilt
at having converted to Catholicism, as part of Vakhtang’s
courageous plan to gain sympathy from the European powers.
Vakhtang was at the peak of his power between 1703-
1724, when he began the literary and intellectual restoration
of Kartli. As he describes it in his own records, Fate had it in
store for him to become the world’s greatest hermit, meaning
his long-term imprisonment and exile in Isfahan and Kirman
as well as his forced (though feigned) conversion to Islam, and
the eventual loss of his native country etc. Nevertheless,
Vakhtang is the most robust and mentally agile poet of the
time of Restoration. One can marvel at his ability to furnish
for the advancement of Kartli, causing its rapid development
economically and culturally, within the very short period of
his reign. At the very first opportunity, he liberated Georgia
from the shackles of its slavish imitation of Persian culture,
abolishing simultaneously Persian and Turkish laws, so re-
animating the national legislature. Every single amendment
to life the king reinforced legally and he greatly contributed
to Georgian jurisprudence and its development in general.
The king’s amazing work in codifying Georgian law resulted
in two booksThe Laws by Vakhtang’ and ‘Dasturlamali’.
Later, he created an important council of learned
scholars, men of spirit, with whom he worked to continue his
reforms. It is interesting that it was this teamwork that
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noticeably determined the style of work and approach of 18th
century scholars in Georgia. The reforms affected every
sphere of live — with Vakhtang VI being an instigator of all
the activities. Suffice it to mention, that the Thesaurus by
Sulkhan-Saba — christened gracefully the ‘Bunch of Words’
and perfected in terms of Oriental lexis by Vakhtang, with
definitions ranks alongside the academic dictionary works in
Europe. An eloquent proof of how lofty were the viewpoints
and interests of Vakhtang and his group of scholars is the
systematized edition of the ‘History of Georgia’ — a unique
monument to Georgian historiography.

Another most remarkable creation of Vakhtang’s
inspiration is a colossal work written by his son Vakhushti
Bagrationi in the line of Georgian historiography: ‘The
Description of the Kingdom of Georgia’. The introduction of
the first printing presses was a huge contribution to the
nation, as printing was virtually unknown across the entire
Middle East, including Persia. It cost the king a great deal of
energy and nerve to have brought this effort of his to
completion: the Georgian print had been cast in Romania, due
to the intercession of our compatriot Bishop Antimoz Iverieli,
who, in his turn, succeeded in delegating to Tbilisi Mikhai
Ishtvanovich, a typographer, publishing the first printed Book
of Psalms in 1712 to be soon followed by ‘The Knight in the
Panther’s Skin’. King Vakhtang applied much of his stamina
as an editor to the preserving the literary and artistic qualities
of the poem — the crown of Georgian poetic culture.
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The editor’s determined effort proved to be fruitful:
the text of the poem was incomparably better than others
edited later, even in the 19th century. Therefore, King
Vakhtang was deservedly awarded an academic rank as the
first scholar of Rustaveli. Vakhtang attached his own unique
academic investigations into the origin of the author’s
outlook, the origin of the poem’s plot, and its romanticism, to
the first edition of this immortal poem. In his writings he
recognises the poem as a majestic creation of the author —
Shota Rustaveli — who had rooted his work in a purely
Georgian cultural source. Next, with his wonderful
knowledge of the Persian language and culture, Vakhtang
defined a number of disputable words and thus gave an
impetus to the study and the origins of the poem’s lexis. With
a view to protecting Shota’s name, Vakhtang shrouded the
poem’s eroticism in mystically allegorical clothing -
pronouncing it divine, and at the same time, opaque.

The main trait distinguishing both Vakhtang and his
fellow scholars is their thirst for knowledge. Alongside their
political struggles, they attempted to lift Georgia from its dark
ages and strengthen the country, shaking it from its spiritual
and intellectual slumber. Besides developing and
promulgating classical Georgian culture, Vakhtang and his
intellectual adherents were conscious of the achievements of
other civilizations and — within their own capacity — were
inclined to employ them.

Vakhtang was a wonderful poet and translator. His
lyrics expressively tell of his personal adversaries, and the
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hard times suffered by his country. Sadness, the world’s
cruelty, nostalgia for the homeland, the sense of security and
trust built by him in God, and combat against the foe are the
main themes of his poetry (in this respect, having much to
share with kings Teimuraz I and Archil II). Out of the themes
outlined above, predominant is love for the native land,
whose abandonment, together with concession of the throne
and political capitulation, devastated the poet-king, who
creates an image of a beautiful and adored beloved, all the
more appealing from the distance of exile. This kind of poetic
speech was greatly favoured in the centuries to come by
Vakhtang'’s followers in poetry, including Davit Guramishvili
and other members of the Georgian Romantic movement,
such as the people’s favourite, Akaki Tsereteli. Love, as such,
was perceived by Vakhtang in terms of both mysticism and
allegory in the poems: “To Appease The Soul’, and ‘Love
Lyrics’. As well as this, working seriously over the religious
themes, he faithfully hymned the sufferings of the Holy
Virgin. Again from Vakhtang’s lips dropped the first words of
praise for Tbilisi:

Nothing compares to Tbilisi in May with the budding of roses
countless as stars, The pearls of the dew clothe the town and
Tbilisi sways in the green waves vast...

Thoughts of his country assailing him when far away

from home featured in all their strength through gentle
elegies, admirably rooted in the traditions of Georgian poetry:
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Rani and Movakani and home and stock, dome and,

Minting of words through the characters A, B, and C, and,

paced the countries — in length and space, in width, and,

Revered nothing except for home, of brother and sister
deprived, and,

The flesh, releaved of pleasures, hardened my soul with
exertions, and,

O woe me, woe, to stand trial on charges of innocence, and!

The ‘false’ and ‘unreliable’ world cruelly punished the poet,
showing no mercy to him. Despite this, Vakhtang could not
relinquish it, at heart retaining benevolence towards life.
Nothing made him say ‘no’ to love and care of the human
race. The poet-king left to posterity a beautiful aphoristic

masterpiece in verse:

Man should settle all the issues, by trusting in Christ Jesus,
A fount of strength to gain on high, live on earth an honest
life,
Friends and kinsmen should thee please with thy words, thy
deeds,
Let a tree at the river thou plant, grow tall enough to shield
the sun.

Vakhtang’s great name and authority remained

untarnished for subsequent generations too. The king’s profile
by prince poet Grigol Orbeliani is en eloquent proof of that:
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Lo, Vakhtang — lamenting over his Fate,
Vakhtang — a man of letter, the inspired mind, protector
great,
Under skies strange, feels lonely thy orphaned grave,
For the son entombed belates a tear of grief, belates the dirge!

Negotiations between Georgia and Russia relating to
king Vakhtang’s repatriation from Astrakhan have been going
on for a very long time. Georgia is still waiting for the return
of her long suffering sons, resting in foreign tombs.
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To Thilisi

Should the doors to my treasury of wisdom | unbar,
Or take after Plato, or follow Pythagoras’s theorem,
Should my heart | set to the most assiduous of labour
In thy honour to sing poems, by Muses wouldst | be

forsaken.

O Tbilisi — peerless in May with myriads of roses!

O the undulation of her sweet neighbourhoods of emerald,
studded with dew!

To rejoice in her subtleties, in her warmth, be but delicate,

Wilt she sofftly rustle love through breezes in response.

| came upon a man grown wise from the book of life

And queried, of the fruits cognized which he named best;
‘Thou hunt for the sweet? Try out bitter first,

Whence the path be cleft through thorns, the choicest

honey be feasted upon’.

147



King Teimuraz Il

- 1762

1700

148



Teimuraz II — son of Erekle I — the King of Kartli and
Kakheti — reigned alternately in Kakheti (1732-1744) and in
Kartli (1744-1762). While his elder brother, Davit II, the king
of Kakheti was staying in Persia (1709-1715), Teimuraz II
ruled the kingdom.

Together with his crowned brother, Konstantine II, he
fought against the Ottomans who held power in Eastern
Georgia.

He gained Nadir Shah’s trust to be granted the throne
in Kartli while his son, Erekle II — in Kakheti.

The pageantry of Teimuraz II's coronation took place
in Svetitskhoveli Cathedral Church in 1745 according to old
Orthodox Georgian tradition, which was of great importance.

After the assassination of Nadir-Shah (1747), Persia
was cast into anarchy. Teimuraz II and Erekle II took
advantage of the situation and conquered the khanates in the
South Caucasus. They also managed to put an end to Lezgian
raids.

Teimuraz attempted to build relations with Orthodox
Russia. In 1760 he went to Russia on a diplomatic mission to
seek financial and military assistance but the attempt failed
since Russia was engaged in a seven-year war with Prussia
(1757-1764).

Teimuraz II passed away in 1962 in Saint Petersburg.
He was reburied in Astrakhan in the Assumption Church next
to Vakhtang VI, his father —in-law.
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Amongst the poet-kings of the Bagrationi dynasty
Teimuraz II occupies an honourable place. Like his
predecessors he too had to rule during difficult times.
However, by virtue of his sensibility in politics and diplomacy
he was able to revitalize the country, integrating Kartli and
Kakheti and even containing the devastating invasions and
raids of the foe and, significantly, he found it possible to
attain a temporary peace with the two leviathans of the East —
Iran and Turkey. Despite this, the king enjoyed no ultimate
victory in the hardest of his exertions as a sovereign,
eventually sharing the fate of Teimuraz I, Archil II and
Vakhtang VI. While a minor he was made nominal king of
Kakheti, then governor and only much later was he granted
the throne of Kartli:

Aged forty-four, was I rendered homage of a sovereign. ..
God exalted me to this height — endorsed by Shah Nadir.
First, I became an owner of Kakheti — then of Kartli by
heritage.
Ascended the Kakheti throne, my son was titled Erekle King.

He ascended to power not by being induced to
embrace Islam or his banning from the country, or even by
hostage-taking but rather through Nadir Shah’s diplomatic
manoeuvres; he believed that it would be more effective to
have the conquered Georgians ruled by a Georgian puppet,
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and the prowess that Teimuraz had shown while in Persia
convinced him that he was the right man for the job.
Consequently, Nadir Shah allowed, though begrudgingly, the
King’s coronation to take place in the Christian manner from
which, paradoxically enough, the Georgians by that time had
become estranged. Nevertheless, the ceremony proceeded
according to ritual, led by Catholicos-Patriarch Anton I. The
king ascended the throne with all the Christian rites observed
in the Svetitskhoveli Cathedral on October the 1st. This fact
could be looked upon as a triumph: Kartli and Kakheti were
ruled by father and son, which furnished the East of Georgia
with a chance to unite; the vassalage from Iran became but
nominal and Georgia stopped paying taxes imposed formerly.
The sage policy and the concerted actions of the father and
son, combined with the great authority they had won across
the Caucasus, as well as their decision to place Anton
Catholicos at the Church wheel, geared the country into
prosperity. The Catholicos, in his turn, revived cultural life,
established new educational institutions including the
philosophical seminaries in Tbilisi and in Telavi — and
reawakened philosophical thinking. The schools at the
monasteries and churches taught grammar, poetics, rhetoric,
religious and philosophical subjects; besides, the church was
purged from those without scruples and its order restored; to
say more, King Vakhtang’s printing presses were restored —
flooding Kartli with books. It is a known fact, that one printer
alone — the priest Kezherashvili — published seven thousand
four hundred books in a little over two years.
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However, absolute peace and happiness were out of reach for
Teimuraz. Enemies harassed the country, causing the king
many problems. As he put it himself:

Just a will-o’-the-wisp was I made in Kartli
To continually roam and fight,
Nothing broke me into smiles as was vexed by the evil time.

Truly so, the king had to fight endlessly; however, like
other Bagrationis, he was fond of writing and the Muse of
poetry frequented him even on horseback — when fighting —
as he recorded. Even though the King’s literary heritage is far
from crude, only some of his works could be singled out
purely for their artistic values, as part of the treasury of the
Georgian written language. In this regard the King’s extensive
two-part poem ‘Days Discourse with Night' or the same ‘A
Mirror of Utterances’ can be mentioned. The first half of it is
rhymed and comprises biblical episodes and religious or
church stories; whereas the second half recounts in great
detail the customs and habits of the Georgians. In this
competitive locution of day and night the author gives
preference to day:

Thou art dark — I am bright — my advantage cannot be
denied’.

This line crowns the poem, and comes from out of the
national soil. It depicts Georgian life, customs and habits and
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moral principles with photographic precision. In contrast to
King Archil, who dictated moral precepts to his countrymen,
Teimuraz gives a meticulously close description of it all,
showing the nature of these principles as well as how they are
actually realized. With this in view, ‘The Mirror of
Utterances’ ought to be taken as a very valuable ethnographic
resource that describes the everyday lives of the 18th century
Georgians.

Teimuraz was captivated by poetic eulogies; he wrote
many, including ‘An Ode to a Palace’, ‘An Ode to Fruits’, ‘An
Ode to the Alphabet’ etc. — some of them being merely
amusing, others revealing the transience of the world, having
in view the palaces of King Rostom, King Erekle, and
Vakhtang VI, which Aga Mahmad Khan had razed to the
ground...

When in St. Petersburg on a diplomatic mission and
already advanced in years, Teimuraz wrote his three lyrical
poems — ‘Shairi’ (couplets), ‘A Colloquy with Rustaveli’ and
‘An Ode to the Alphabet’ — dedicating them to a famous
beauty, fair Barbara Buturlina, a daughter of Field-Marshal
Buturlin. That the king was infatuated by the beauty was
clear as he could no longer conceal it... Therefore, he appeals
to Rustaveli for succour. The elderly poet chooses this
approach in order to converse with the Great Poet, writing
that he prefers to praise a real personality such as Lady
Buturlina, rather than Tariel and Nestan - the invented
characters of the majestic poem ‘The Knight in the Panther’s
Skin’.
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Despite his bent towards realism, the king nevertheless
directed great efforts to translating various Persian fables,
such as ‘“Timsariani’, into Georgian.

The love story of the elderly king was fated to have no
happy end. He died a sudden death in Russia at the age of
sixty-two, a European-orientated king still trying to find
support in Europe. Death visited him as he had two previous
kings from the dynasty of the Bagrationis. After his death on
January the 8th, 1762 the King’s remains were transferred by
the Georgians to Astrakhan on June the 4th to find rest,
supposedly temporarily, next to the grave of his father-inlaw
Vakhtang VI. Thus ended the historical efforts of the
Georgian kings to persuade Russia to subdue Persia in order to
contain the depredations of the Persians and the Lekis in both
Kartli and Kakheti. As to why the Russians never assisted the
Georgians, one could argue that in those times Russia had
been overly busy with other issues to address Georgia’s
problems. Furthermore, notwithstanding the fame that King
Erekle enjoyed across many foreign countries including the
Europe of the time, neither the Austrian Emperor nor the
King of France, nor the Senate of Venice had ever attempted
to render help to long suffering Georgia, which pleaded for
financial help in training and maintaining its army. At the
turn of the 19th century Russia crushed Georgia’s
independence and consequently deprived her of her identity.
The country was divided into two provinces to be linked to
the vast Empire of Russia.
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Adventures

(Summary)

O I've lived to rue the day of my birth,
The deeds of Sefi Khah cry out to heaven,
All I endeared and possessed he didst usurp —

My daughter, my son, seniority over Kakheti’s lands.

To Isfahan they herded us — the highest of us seeking
only death,

As if it sufficed not — didst they take my children hostage.
We learnt Kandahar was the last place of the exile.

Awaiting of the cold and heat incursions to treat the
ceptives with.

Lo, Kartli — deprived of the heir!

| seek no compassion, only pine for the household and the
land. No complaint doth | make, but fear for the future,
alas!

Of no use | doth deem myself; O Heaven, decree my
death!
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